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            献词

            献给每一个曾被轻视的人。愿你找到勇气，发出自己快乐的声音，因为你灵魂的歌声值得被听见。

        
    

  
      
        
            彼得的喜悦之声

            By 肯达尔·苏卢克

        
        彼得喜欢“才艺”这个词。它听起来像一个戳破的泡泡，或是一个秘密的愿望。当校长盖博先生在嘈杂的体育馆里宣布一年一度的校园才艺表演时，彼得感到胸中涌起一股兴奋的泡泡。就是这个了。今年就是他的年。


他最好的朋友乔治准备表演一个魔术。“我要把我爸爸的幸运硬币变没，”乔治在回教室的路上对彼得耳语道。“你准备干什么？”


彼得耸了耸肩，但脑子里，一百个点子像弹力球一样到处乱撞。他可以讲笑话。但要是没人笑怎么办？他可以跳一段狂野的舞蹈。但他的脚总是会缠在一起，最后看起来就像一只试图从纸袋里逃出来的火烈鸟。他可以唱歌。那天晚上，他站在浴室的镜子前，唱着收音机里他最喜欢的歌。他听起来不像个流行歌星，更像只悲伤的青蛙。不行，唱歌没戏。


他需要一些与众不同的东西。一些特别的东西。一些响亮的东西。


第二天晚上，他有了主意。妈妈正在做她拿手的意大利面，厨房里充满了蒸汽和美妙的蒜香味。彼得正在摆桌子，手肘撞到了一叠锅盖。锅盖们在地板上滑了出去，发出一声宏亮、刺耳、颤抖的“哐——当——当——当——当！”


他的小妹妹朱迪捂住了耳朵。“彼得！”


但彼得没有听见她的话。他正盯着那些锅盖，脸上绽放出大大的笑容。那声音仍在空气中回响。那不仅仅是噪音。那是音乐。


“就是这个了，”他说道，眼睛睁得大大的。“一个人的乐队。”


接下来的一周，房子里充满了彼得快乐的噪音。厨房成了他的工作室。他到处寻找他的乐器。那口巨大的汤锅倒扣过来，能发出深沉、洪亮的“咚！”声。这是他乐队的核心。两个闪亮的平底锅盖是他的钹，撞在一起的声音能把猫吓得跳起来。他把一把干豆子用胶带封在一个小金属盒里，就成了一个沙锤。“沙卡-沙卡-沙卡。”


他最伟大的发明是他的头盔。他拿起那个金属滤锅，就是那个有很多小孔的，戴在了头上。然后他找来两把木勺。他可以直接在自己头上敲出一段快速的小节拍。“嗒噼嗒-嗒噼嗒-当！”


他把他的歌叫做《厨房交响曲》。这首歌没有歌词，也不需要歌词。这是一首你能用脚和牙齿感受到的歌。他会先用大锅敲出缓慢的“咚……咚……”。然后他会用锅盖猛地敲出“哐！”的一声。他会摇动豆子盒，敲击他的滤锅头盔，很快整个厨房就会充满他叮叮当当、快乐的节奏。


朱迪会从门边探出头来，双手捂着耳朵，但嘴唇上却挂着咯咯的笑声。他的爸爸会从报纸上抬起头，脸上掠过一丝微笑，然后给彼得一个缓慢而郑重的点头。


他的妈妈只会摇摇头。“好吧，彼得，”她会在他长时间练习后给他倒一杯果汁时说。“没人能否认这很‘你’。”


彼得明白她的意思。这就是他。全部的他。响亮的、凌乱的、与众不同的。这是他自己独一无二的音乐。他迫不及待地想要分享它。


才艺表演那天到了，天空像脏袜子一样灰蒙蒙的，但彼得心里却充满了阳光。他吃不下吐司。一整队的蝴蝶正在他肚子里翻筋斗、打侧手翻。他小心翼翼地把他的乐器装进一个大纸箱里。锅先放进去，然后是用毛巾包好的锅盖，这样去学校的路上就不会叮当作响。他当场就把滤锅戴在了头上。那是他的王冠。


后台感觉像另一个世界。那里很黑，闻起来有灰尘和旧油漆的味道。一个穿着粉色芭蕾舞裙、比迪斯科球还闪亮的女孩正在角落里伸展身体。乔治正紧张地洗着一副牌，结果把牌弄得满地都是。彼得看到了歌手、舞者，还有一个拉小提琴的男孩。没有其他人带着装满厨房用品的纸箱。


有那么一瞬间，他肚子里的蝴蝶停止了翻筋斗，开始打起了空手道。他感到一阵灼热的担忧。他的主意是不是很傻？他低头看着他的木勺。他想起了汤锅那深沉的“咚”声。不。这不傻。这是他的。


“现在，”盖博先生的声音从舞台上传来，洪亮地说道，“让我们掌声欢迎彼得和他不可思议的一个人乐队！”


彼得深吸了一口气。他拿起他的箱子，走进了灯光里。


舞台灯光如此明亮，照在他脸上感觉热辣辣的。他眨了眨眼，但看不清观众席里的任何人。那只是一个巨大的、黑暗的空间，充满了阴影和轻微的咳嗽声。他跪下来，开始布置他的乐器。他把大锅放在中央。他把平底锅盖放在两边。他把豆子沙锤放在膝盖旁边。最后，他检查了一下，确保他的滤锅头盔戴正了。他站起来，每只手拿一把木勺。他准备好了。


他又深吸了一口气，敲响了那口锅。


梆。


这不是他习惯的那种巨大、洪亮的“咚！”声。在巨大的学校礼堂里，这声音又小又平。这只是勺子敲锅的声音。仅此而已。


彼得皱起了眉头。他又试了一次，敲得更用力了。梆。梆。他把锅盖撞在一起。没有发出宏亮的“哐当”声，而是发出一声尖锐、刺耳的“刺啦”声，在大房间里回响。这些声音全都错了。它们不像在厨房里那样友好有趣。在这里，它们只是……噪音。一团糟、难听的撞击声。


他的计划感觉就像在灼热的灯光下融化了。他开始恐慌。他敲得更快了，试图找到他的歌《厨房交响曲》的节奏。他敲锅，撞锅盖，摇豆子盒，用勺子敲自己的头。梆-刺啦-沙卡-嗒噼嗒-梆！


就在那时，他听到了第一声笑声。


那只是一个人，从黑暗中传来的一声窃笑。彼得的手迟疑了。他努力继续，想撑过去。也许他们只是还不习惯。他敲得更响了，希望他音乐的力量能赢得他们的心。


但事与愿违。一声笑声引来了另一声，然后又是一声。一阵小小的咯咯笑声在观众中荡漾开来。然后，它变成了一阵汹涌的大笑。这不是他所希望的那种快乐、共享的笑声。这不一样。这种笑声感觉很尖锐，就像有人在向他扔小石子。


他的眼睛现在已经适应了光线，他能看到前几排的脸。他看到数学课上的迈克尔正指着他。他看到一群大孩子捧着肚子，笑得肩膀都在发抖。他们不是在和他一起笑。他们是在嘲笑他。嘲笑他的锅。嘲笑他的锅盖。嘲笑他的滤锅头盔。


彼得的脸感觉像着了火。一股滚烫的红晕爬上他的脖子，灼烧着他的脸颊。他的心，一分钟前还兴奋地跳动着，现在感觉像一块沉重的石头压在胸口。木勺在他手中突然变得又重又蠢。


他停了下来。


勺子从他指间滑落，哐啷一声掉在舞台地板上。这微小的声音被观众洪亮的笑声吞没了。


他无法看着他们。他无法呼吸。他只是转身就跑。他甚至没有拿他的锅。他跑过那个闪闪发光的芭蕾舞裙女孩，她惊讶地张着小小的“O”形嘴。他跑过盖博先生，后者伸出手想拦住他。他一直跑，直到找到他能找到的最黑、最安静的地方：厚重的红色天鹅绒幕布后面那个满是灰尘、被人遗忘的空间。


他蜷缩成一团，双膝抱在胸前。礼堂传来的笑声现在变得模糊不清，但他仍然能在脑海里听到。他紧紧闭上眼睛，希望自己能隐形。


他听到满是灰尘的地板上传来轻柔的脚步声。幕布动了一下，透进一道光。彼得没有抬头。


“那首歌可真响啊，彼得。”


是他的音乐老师梅洛迪女士。她的声音很温柔。听起来没有生气。听起来也不像要笑。她走过来，在他旁边的地板上坐下，膝盖发出轻微的响声。空气中弥漫着灰尘和她花香香水的味道。有好一会儿，她什么也没说。她只是在安静的黑暗中陪他坐着。


“太蠢了，”彼得对着膝盖咕哝道。


“不，”梅洛迪女士轻声说。“那不蠢。”


彼得终于抬起头看着她。她的脸很和善，眼睛里没有怜悯。它们只是……看着他。


“你知道你在上面的时候我看到了什么吗？”她问。彼得摇了摇头。“我看到了一个男孩，他内心充满了快乐，以至于无法抑制。他不得不用厨房用品组建一个乐队来把快乐全部释放出来。那不蠢，彼得。那很了不起。”


“但他们笑了，”彼得低声说。他的声音在发抖。


“是的，他们笑了，”梅洛迪女士同意道。“有时候，人们看到从未见过的事物时会笑。变得那么与众不同可能会让人害怕。需要一个非常勇敢的人才能走上舞台，分享百分之百属于自己的东西。你的才艺不仅仅是敲锅，彼得。你真正的才艺是你那颗勇敢而快乐的心。今天你和大家分享了这一点。这才是最重要的部分。”


彼得看着自己的手。一颗勇敢而快乐的心？他感觉自己一点也不勇敢。他感觉自己渺小、颤抖又尴尬。但梅洛迪女士看起来不像在说谎。她看着他，就好像他才是赢得才艺表演的那个人。


第二天音乐课上，当其他孩子在练习竖笛时，梅洛迪女士把他叫到她的办公桌前。她没有提才艺表演的事。她只是把电脑屏幕转向他。


“我想给你看样东西，”她说。


她按下一个按钮，一个视频开始播放。视频里是一个男人，在一个大城市的公园里。他坐在一只木箱上，周围是他见过的最不可思议的架子鼓。它是由倒扣的塑料桶、旧油漆罐、一个凹陷的轮毂盖，是的，还有就在正中央，一套锅碗瓢盆组成的。


那个男人开始演奏。他的动作快得像一团模糊的影子，鼓槌飞舞。他创造的音乐令人难以置信。那是一种快速、复杂、快乐的节奏，让你想当场跳舞。一大群人围在他周围。他们没有笑。他们在鼓掌、欢呼，把钱投进他脚边一个打开的小提琴盒里。他们在微笑。


彼得一言不发地看完了整个视频。他看到那个男人演奏时闭着眼睛，脸上带着幸福的微笑。他不是在为观众演奏，不完全是。他是在为自己演奏。观众只是有幸在那里听到而已。


放学回家的路上，彼得想着那个男人。他不在有明亮灯光的华丽舞台上。他只是在人行道上。他不是想赢得奖品或获得最热烈的掌声。他只是在创造他的音乐，他快乐的噪音。他在分享，而人们也想与他分享。


彼得想到了自己在厨房里，敲打着他的汤锅。那时他并没有想着要赢。他只是在享受乐趣。音乐是为他自己的。这就是秘密。快乐必须从他自己开始。


那个周六早上，阳光明媚而温暖。彼得去厨房收集了他的乐器。他小心翼翼地把它们装进同一个纸箱里。这一次，当他走向公园时，他没有感到任何紧张。他只感到胸中有一种安静、平稳的嗡鸣。


他在一棵浓荫蔽日的大橡树下的草地上找到了一个好地方。他不在舞台或平台上。他就在大地上。他摆好他的锅、锅盖和沙锤。有那么一瞬间，他犹豫了。如果人们再笑怎么办？


他深吸了一口气。他想起了视频里的那个男人。他想起了梅洛迪女士关于他勇敢的心的话。他把滤锅戴在头上。这一次，感觉对了。他拿起他的木勺。他不是为别人这么做。他是为了其中的乐趣而做。


他从一个简单的节拍开始。咚-哐当。咚-咚-哐当。


这是他的歌。这是他厨房的声音。这是他的声音。


一个穿着黄色连衣裙的小女孩，牵着她爸爸的手，停下来盯着看。她的头开始随着节拍上下摆动。她爸爸笑了。


一个脖子上挂着耳机的青少年滑着滑板停了下来，好奇地看着彼得。


附近长椅上坐着的一对老夫妇转过身来听。那位女士开始用脚敲打长椅的腿，与彼得的锅声完美合拍。


彼得没有停下。他闭上眼睛，找到了他的节奏。他又回到了他的厨房，只为自己创造音乐。咚-咚-刺啦-嗒噼嗒-哐当！


当他再次睁开眼睛时，一小群人已经聚集起来。一些人站着，一些人坐在草地上。那个穿黄色连衣裙的小女孩现在正笨拙而快乐地转着圈跳舞。另外几个孩子也加入了她。没有人在指指点点。没有人在嘲笑他。他们在微笑。他们在用脚打着拍子。他们在聆听。


彼得看着草地上所有看着他的笑脸。他的心感觉如此充实，仿佛快要炸开。它感觉就像他的汤锅鼓发出的“咚-咚-咚”声一样，巨大、响亮、快乐。他不是才艺表演的冠军。他只是一个带着锅、平底锅和一颗勇敢快乐的心，在一棵大橡树下制造着他快乐噪音的男孩。而这已经绰绰有余。这就是一切。

      
    

  
      
        《彼得的喜悦之声》讨论指南

        
        
            指导原则

            每个人都有权过上有尊严的生活。

            在这个故事中，我们探讨了一个强有力的观点：每个人都有权过上有尊严的生活。这听起来可能是一个宏大而复杂的说法，但它可以分解为非常简单和个人化的东西。拥有尊严意味着因为真实的你而感到有价值和被尊重。这是一种权利，让你能为自己独特的想法、特殊的才能，甚至你的怪癖感到自豪，而不需要觉得必须隐藏或改变它们来融入集体。这意味着你打心底里知道，你看待世界的方式很重要，你值得表达真实的自我。尊严不是你必须通过成为最优秀的或最受欢迎的人才能赢得的；它是每个人与生俱来的东西。

彼得参加才艺表演的经历，完美地诠释了寻找和保护自己尊严的意义。起初，他想做一些别人可能认为是“真正”才艺的事情，比如讲笑话或唱歌。但当他意识到那些事情感觉不像他自己时，他足够尊重自己的感受，去寻找真正属于他的东西。当他用锅碗瓢盆发现自己“快乐的噪音”时，他没有因为它很傻就置之不理，而是欣然接受了它。他把一个滤锅变成了“皇冠”，这向我们表明，他将自己独特的才能视为特别而有价值的东西。他的家人也帮助维护了他的尊严。他爸爸严肃的点头和他妈妈那句“没人能说这不是你”的评价，都是他们对他创作表示尊重的方式。他们看到，他那嘈杂、混乱的音乐是他真实的一部分，通过接纳它，他们帮助他为自己是谁而感到自豪。

彼得的故事提醒我们，忠于自我是我们有尊严地生活的最重要方式之一。他选择分享自己独特的音乐，而不是模仿别人，这需要勇气和自尊。让我们通过以下问题更深入地探讨这个观点。

        

        
        讨论问题

        	彼得的妈妈说他的音乐很“彼得”。你认为她这么说是什么意思？为什么彼得在才艺表演上分享独一无二的自己的东西如此重要？

	这个故事的指导原则是“每个人都有权过有尊严的生活”。观众的笑声在那一刻是如何夺走彼得的尊严的？即使他们觉得彼得的表演很不同寻常，他们本可以怎样做来尊重他的表演呢？

	你认为观众为什么嘲笑彼得？不理解新事物或不同事物，人们就有权取笑它吗？请解释他们的行为如何影响了彼得有尊严地表达自己的权利。

	想一想，你是否曾经兴奋地分享过一个与众不同的想法、一个项目或自己的一部分？作为朋友和同学，我们能做些什么来创造一个让每个人都感到足够安全、可以分享自己“快乐的噪音”而不用担心被嘲笑的空间？

	故事在梅洛迪老师找到彼得时结束。你认为她可以怎么说或怎么做来帮助彼得在感到如此尴尬后重获尊严感？帮助一个尊严受损的人重拾尊严意味着什么？


      
    

  
      
        关于作者

        
            
                肯达尔·苏卢克

                肯达尔·苏卢克 是一位来自努纳武特地区阿维亚特的充满活力的年轻艺术家和冰球运动员。无论在冰场上还是生活中，Kendall 都是一位真正的团队合作者。他作为一名狂热的冰球运动员而闻名，并将同样的热忱和团队精神带到了他的社区，在那里他是一位尽心尽力的志愿者。通过他的音乐和行动，Kendall 体现了协作与共同尊严的精神。
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